
Handleiding - Cookinglife Taartschep RVS 

22.5 cm 

Producttitel 

 

Cookinglife Taartschep RVS 22.5 cm 

Inhoud van het Product of de Set 

 

• 1 Roestvrijstalen (RVS) Taartschep. 

Gebruiksaanwijzing 

 

• Gebruik de taartschep voor het moeiteloos en hygiënisch serveren van gesneden taart, 

quiche of andere desserts. 

• Schuif de schep voorzichtig onder het gebak om de plak op te tillen en op een bord te 

plaatsen. 

• Gebruik de taartschep uitsluitend voor het beoogde serveerdoel. 

Onderhouds- en Reinigingsinstructies 

 

• De taartschep is vaatwasserbestendig. 

• Voor de beste levensduur en het behoud van de glans van het RVS, is handwas met 

warm water en een mild afwasmiddel aanbevolen. 

• Droog de schep direct na reiniging af met een zachte doek om watervlekken en 

kalkaanslag te voorkomen. 

• Vermijd het gebruik van agressieve chemische middelen of staalwol. 

Veiligheidsinstructies 

 

• De randen van de schep kunnen scherp zijn. Hanteer het product met zorg, vooral 

bij het schoonmaken. 

• Houd het product tijdens gebruik weg van directe hittebronnen. 

Leeftijdsbeperkingen 

 



• Bestemd voor gebruik door volwassenen. 

• Houd toezicht op kinderen bij gebruik van dit keukengerei. 

Afvoerinstructies 

 

• Afvoeren als metaalafval (roestvrij staal) volgens de lokale recyclingvoorschriften. 

Waarschuwingen (P-codes) 

 

• P102: Buiten bereik van kinderen bewaren. 

Gevareninformatie (H-codes) 

 

• Niet van toepassing (N.v.t.). 

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw 

product. Voor meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de 

klantenservice of de winkel waar u het product heeft aangeschaft. 

 

Manual - Cookinglife Stainless Steel Cake 

Server 22.5 cm 

Product Title 

 

Cookinglife Stainless Steel Cake Server 22.5 cm 

Contents of the Product or Set 

 

• 1 Stainless Steel (SS) Cake Server. 

User Instructions 

 

• Use the cake server for effortlessly and hygienically serving slices of cake, quiche, or 

other desserts. 



• Carefully slide the server under the pastry to lift the slice and place it onto a plate. 

• Use the cake server exclusively for its intended serving purpose. 

Maintenance and Cleaning Instructions 

 

• The cake server is dishwasher safe. 

• For the best lifespan and to maintain the shine of the stainless steel, hand washing with 

warm water and a mild detergent is recommended. 

• Dry the server immediately after cleaning with a soft cloth to prevent water spots and 

limescale. 

• Avoid the use of aggressive chemical agents or steel wool. 

Safety Instructions 

 

• The edges of the server may be sharp. Handle the product with care, especially 

when cleaning. 

• Keep the product away from direct heat sources during use. 

Age Restrictions 

 

• Intended for use by adults. 

• Supervise children when using this kitchen utensil. 

Disposal Instructions 

 

• Dispose of as metal waste (stainless steel) according to local recycling regulations. 

Warnings (P-codes) 

 

• P102: Keep out of reach of children. 

Hazard Information (H-codes) 

 

• Not applicable (N/A). 



By following these guidelines, you ensure a long-lasting and optimal performance of your 

product. For more information or specific questions, please contact customer service or the 

store where you purchased the product. 

 

Handbuch - Cookinglife Tortenheber 

Edelstahl 22.5 cm 

Produkttitel 

 

Cookinglife Tortenheber Edelstahl 22.5 cm 

Inhalt des Produkts oder Sets 

 

• 1 Tortenheber aus Edelstahl (RVS). 

Bedienungsanleitung 

 

• Verwenden Sie den Tortenheber zum mühelosen und hygienischen Servieren von 

geschnittenen Kuchen, Quiches oder anderen Desserts. 

• Schieben Sie den Heber vorsichtig unter das Gebäck, um das Stück anzuheben und auf 

einen Teller zu legen. 

• Verwenden Sie den Tortenheber ausschließlich für den vorgesehenen Servierzweck. 

Wartungs- und Reinigungsanweisungen 

 

• Der Tortenheber ist spülmaschinenfest. 

• Für die beste Haltbarkeit und um den Glanz des Edelstahls zu erhalten, wird 

Handwäsche mit warmem Wasser und einem milden Spülmittel empfohlen. 

• Trocknen Sie den Heber sofort nach der Reinigung mit einem weichen Tuch ab, um 

Wasserflecken und Kalkablagerungen zu vermeiden. 

• Vermeiden Sie die Verwendung aggressiver chemischer Mittel oder Stahlwolle. 

Sicherheitshinweise 

 



• Die Kanten des Hebers können scharf sein. Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt 

um, insbesondere bei der Reinigung. 

• Halten Sie das Produkt während des Gebrauchs von direkten Hitzequellen fern. 

Altersbeschränkungen 

 

• Bestimmt für die Verwendung durch Erwachsene. 

• Beaufsichtigen Sie Kinder bei der Verwendung dieses Küchengeräts. 

Entsorgungsanweisungen 

 

• Entsorgen Sie das Produkt als Metallschrott (Edelstahl) gemäß den örtlichen 

Recyclingvorschriften. 

Warnhinweise (P-Codes) 

 

• P102: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

Gefahreninformationen (H-Codes) 

 

• Nicht zutreffend (N.v.t.). 

Durch die Befolgung dieser Richtlinien gewährleisten Sie eine lang anhaltende und optimale 

Leistung Ihres Produkts. Für weitere Informationen oder spezifische Fragen wenden Sie sich 

bitte an den Kundendienst oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben. 

 

Manuel - Cookinglife Pelle à Tarte Inox 22.5 

cm 

Titre du Produit 

 

Cookinglife Pelle à Tarte Inox 22.5 cm 

Contenu du Produit ou du Kit 

 



• 1 Pelle à Tarte en Acier Inoxydable (Inox). 

Instructions d'Utilisation 

 

• Utilisez la pelle à tarte pour servir sans effort et de manière hygiénique des parts de 

tarte, de quiche ou d'autres desserts. 

• Glissez délicatement la pelle sous la pâtisserie pour soulever la part et la placer sur une 

assiette. 

• Utilisez la pelle à tarte exclusivement pour sa fonction de service prévue. 

Instructions d'Entretien et de Nettoyage 

 

• La pelle à tarte est lavable au lave-vaisselle. 

• Pour une meilleure durée de vie et pour maintenir la brillance de l'inox, le lavage à la 

main avec de l'eau chaude et un détergent doux est recommandé. 

• Séchez la pelle immédiatement après le nettoyage avec un chiffon doux pour éviter les 

taches d'eau et le calcaire. 

• Évitez l'utilisation d'agents chimiques agressifs ou de paille de fer. 

Consignes de Sécurité 

 

• Les bords de la pelle peuvent être coupants. Manipulez le produit avec soin, surtout 

lors du nettoyage. 

• Tenez le produit éloigné des sources de chaleur directes pendant l'utilisation. 

Restrictions d'Âge 

 

• Destiné à être utilisé par des adultes. 

• Surveillez les enfants lors de l'utilisation de cet ustensile de cuisine. 

Instructions d'Élimination 

 

• Éliminez-le comme déchet métallique (acier inoxydable) conformément aux 

réglementations locales de recyclage. 

Avertissements (Codes P) 

 



• P102: Tenir hors de portée des enfants. 

Informations sur les Dangers (Codes H) 

 

• Non applicable (N/A). 

En suivant ces directives, vous assurez une performance optimale et durable de votre produit. 

Pour plus d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service clientèle 

ou le magasin où vous avez acheté le produit. 

 

Manuale - Cookinglife Paletta per Torta 

Acciaio Inox 22.5 cm 

Titolo del Prodotto 

 

Cookinglife Paletta per Torta Acciaio Inox 22.5 cm 

Contenuto del Prodotto o del Set 

 

• 1 Paletta per Torta in Acciaio Inossidabile (inox). 

Istruzioni per l'Uso 

 

• Utilizzare la paletta per servire senza sforzo e in modo igienico fette di torta, quiche o 

altri dessert. 

• Far scorrere delicatamente la paletta sotto il dolce per sollevarlo e posizionarlo su un 

piatto. 

• Utilizzare la paletta per torta esclusivamente per lo scopo di servizio previsto. 

Istruzioni per la Manutenzione e la Pulizia 

 

• La paletta per torta è lavabile in lavastoviglie. 

• Per una maggiore durata e per mantenere la lucentezza dell'acciaio inossidabile, si 

consiglia il lavaggio a mano con acqua calda e un detergente delicato. 



• Asciugare immediatamente la paletta dopo la pulizia con un panno morbido per 

prevenire macchie d'acqua e calcare. 

• Evitare l'uso di agenti chimici aggressivi o lana d'acciaio. 

Istruzioni di Sicurezza 

 

• I bordi della paletta possono essere affilati. Maneggiare il prodotto con cura, 

soprattutto durante la pulizia. 

• Tenere il prodotto lontano da fonti di calore dirette durante l'uso. 

Restrizioni di Età 

 

• Destinato all'uso da parte di adulti. 

• Sorvegliare i bambini quando utilizzano questo utensile da cucina. 

Istruzioni per lo Smaltimento 

 

• Smaltire come rifiuto metallico (acciaio inossidabile) secondo le normative locali sul 

riciclo. 

Avvertenze (Codici P) 

 

• P102: Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

Informazioni sui Pericoli (Codici H) 

 

• Non applicabile (N/A). 

Seguendo queste linee guida, si garantisce una prestazione duratura e ottimale del prodotto. 

Per ulteriori informazioni o domande specifiche, si prega di contattare il servizio clienti o il 

negozio in cui è stato acquistato il prodotto. 

 

Instrukcja - Cookinglife Łopatka do Ciasta 

Stal Nierdzewna 22.5 cm 



Tytuł Produktu 

 

Cookinglife Łopatka do Ciasta Stal Nierdzewna 22.5 cm 

Zawartość Produktu lub Zestawu 

 

• 1 Łopatka do Ciasta ze Stali Nierdzewnej (nierdzewka). 

Instrukcja Użytkowania 

 

• Używać łopatki do łatwego i higienicznego serwowania kawałków ciasta, quiche lub 

innych deserów. 

• Delikatnie wsunąć łopatkę pod wypiek, aby podnieść kawałek i umieścić go na 

talerzu. 

• Używać łopatki do ciasta wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem – do serwowania. 

Instrukcje Konserwacji i Czyszczenia 

 

• Łopatka do ciasta jest można myć w zmywarce. 

• W celu zapewnienia najlepszej trwałości i zachowania połysku stali nierdzewnej 

zaleca się mycie ręczne w ciepłej wodzie z łagodnym detergentem. 

• Natychmiast po czyszczeniu osuszyć łopatkę miękką ściereczką, aby zapobiec 

plamom wodnym i osadzaniu się kamienia. 

• Unikać stosowania agresywnych środków chemicznych lub wełny stalowej. 

Instrukcje Bezpieczeństwa 

 

• Krawędzie łopatki mogą być ostre. Obchodzić się z produktem ostrożnie, zwłaszcza 

podczas czyszczenia. 

• Podczas użytkowania trzymać produkt z dala od bezpośrednich źródeł ciepła. 

Ograniczenia Wieku 

 

• Przeznaczony do użytku przez dorosłych. 

• Nadzorować dzieci podczas używania tego przyboru kuchennego. 



Instrukcje Utylizacji 

 

• Utylizować jako odpad metalowy (stal nierdzewna) zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi recyklingu. 

Ostrzeżenia (Kody P) 

 

• P102: Chronić przed dziećmi. 

Informacje o Zagrożeniach (Kody H) 

 

• Nie dotyczy (N/D). 

Przestrzeganie tych wytycznych zapewnia długotrwałą i optymalną wydajność produktu. Aby 

uzyskać więcej informacji lub w przypadku szczegółowych pytań, skontaktuj się z obsługą 

klienta lub sklepem, w którym produkt został zakupiony. 

 

Manual - Cookinglife Pala para Tarta Acero 

Inoxidable 22.5 cm 

Título del Producto 

 

Cookinglife Pala para Tarta Acero Inoxidable 22.5 cm 

Contenido del Producto o del Set 

 

• 1 Pala para Tarta de Acero Inoxidable (Inox). 

Instrucciones de Uso 

 

• Utilice la pala para tarta para servir sin esfuerzo y de manera higiénica porciones de 

tarta, quiche u otros postres. 

• Deslice suavemente la pala debajo del pastel para levantar la porción y colocarla en un 

plato. 



• Utilice la pala para tarta exclusivamente para su propósito de servir previsto. 

Instrucciones de Mantenimiento y Limpieza 

 

• La pala para tarta es apta para lavavajillas. 

• Para una mejor vida útil y para mantener el brillo del acero inoxidable, se recomienda 

el lavado a mano con agua tibia y un detergente suave. 

• Seque la pala inmediatamente después de limpiarla con un paño suave para evitar 

manchas de agua y cal. 

• Evite el uso de agentes químicos agresivos o estropajos de acero. 

Instrucciones de Seguridad 

 

• Los bordes de la pala pueden ser afilados. Manipule el producto con cuidado, 

especialmente durante la limpieza. 

• Mantenga el producto alejado de fuentes de calor directas durante el uso. 

Restricciones de Edad 

 

• Destinado para uso de adultos. 

• Supervise a los niños cuando utilicen este utensilio de cocina. 

Instrucciones de Eliminación 

 

• Deseche como residuo metálico (acero inoxidable) según las regulaciones locales de 

reciclaje. 

Advertencias (Códigos P) 

 

• P102: Mantener fuera del alcance de los niños. 

Información de Peligro (Códigos H) 

 

• No aplicable (N/A). 



Siguiendo estas directrices, garantiza un rendimiento óptimo y duradero de su producto. Para 

obtener más información o preguntas específicas, póngase en contacto con el servicio de 

atención al cliente o la tienda donde adquirió el producto. 

 

Manual - Cookinglife Tårtspade Rostfritt 

Stål 22.5 cm 

Produkttitel 

 

Cookinglife Tårtspade Rostfritt Stål 22.5 cm 

Innehåll i Produkten eller Setet 

 

• 1 Tårtspade i Rostfritt Stål (RS). 

Användningsinstruktioner 

 

• Använd tårtspaden för enkel och hygienisk servering av tårtbitar, pajer eller andra 

desserter. 

• För försiktigt in spaden under bakverket för att lyfta biten och placera den på en 

tallrik. 

• Använd tårtspaden uteslutande för dess avsedda serveringssyfte. 

Underhålls- och Rengöringsinstruktioner 

 

• Tårtspaden är tål maskindisk. 

• För bästa livslängd och för att bevara glansen på det rostfria stålet rekommenderas 

handdisk med varmt vatten och ett milt diskmedel. 

• Torka spaden omedelbart efter rengöring med en mjuk trasa för att undvika 

vattenfläckar och kalkavlagringar. 

• Undvik användning av aggressiva kemiska medel eller stålull. 

Säkerhetsinstruktioner 

 

• Spadens kanter kan vara vassa. Hantera produkten varsamt, särskilt vid rengöring. 



• Håll produkten borta från direkta värmekällor under användning. 

Åldersbegränsningar 

 

• Avsedd för användning av vuxna. 

• Övervaka barn när de använder detta köksredskap. 

Avfallsinstruktioner 

 

• Kasseras som metallavfall (rostfritt stål) enligt lokala återvinningsföreskrifter. 

Varningar (P-koder) 

 

• P102: Förvaras oåtkomligt för barn. 

Faroinformation (H-koder) 

 

• Ej tillämpligt (E.t.t.). 

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en långvarig och optimal prestanda för din 

produkt. För mer information eller specifika frågor, vänligen kontakta kundtjänst eller butiken 

där du köpte produkten. 

 

 


